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PUBLIC 10 

 
ΔΙΑΦΑΝΕΙΑ 
Θέµα : ΜΗΝΙΑΙΟΣ ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

ΟΚΤΩΒΡΙΟΣ 1999 

 

 

Το παρόν έγγραφο περιέχει : 

 

− Στο Παράρτηµα Ι τον κατάλογο των οριστικών νοµοθετικών πράξεων που εξέδωσε το 

Συµβούλιο τον Οκτώβριο του 1999. Ο κατάλογος αυτός συνοδεύεται από τις δηλώσεις στα 

πρακτικά του Συµβουλίου (Παράρτηµα ΙΙ). Στον κατάλογο περιλαµβάνονται επίσης οι 

ενδεχόµενες καταψηφίσεις και αποχές, καθώς και οι επεξηγήσεις ψήφου. 

 

Σηµειωτέον ότι µόνο τα πρακτικά που αφορούν την οριστική έγκριση νοµοθετικών πράξεων 

του Συµβουλίου είναι αυθεντικά. Τα αποσπάσµατα των εν λόγω πρακτικών, καθώς και τα 

πληροφοριακά στοιχεία που περιλαµβάνονται στα Παραρτήµατα Ι και ΙΙ του παρόντος 

εγγράφου, είναι προσιτά στο ευρύτερο κοινό µέσω του Ίντερνετ από τη θέση "Eudor" 

(http://www.eudor.com - βλ. σηµείο "Διαφάνεια των νοµοθετικών πράξεων του 

Συµβουλίου"). 

 

− Στο Παράρτηµα ΙΙΙ τον κατάλογο των άλλων πράξεων 
1
 που εξέδωσε το Συµβούλιο τον 

Οκτώβριο του 1999, µε την επισήµανση, ενδεχοµένως, των αποτελεσµάτων των 

ψηφοφοριών, των επεξηγήσεων ψήφου και των δηλώσεων τις οποίες αποφάσισε το 

Συµβούλιο να καταστήσει προσιτές στο κοινό. 

 

________________________ 

 

 

                                                 
1
 Εξαιρoυµέvωv oρισµέvωv πράξεωv περιoρισµέvης εµβέλειας όπως oι διαδικαστικές απoφάσεις, oι 

διoρισµoί, oι απoφάσεις oργάvωv πoυ έχoυv δηµιoυργηθεί µε διεθvείς συµφωvίες, oι µεµovωµέvες 

δηµoσιovoµικές απoφάσεις, κλπ. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I DGF III            1 

ΟΚΤΩΒΡΙΟΣ 1999 

ΟΡΙΣΤΙΚΕΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ 

ΔΗΛΩΣΕΙΣ ΨΗΦΟΦΟΡΙΕΣ ΚΑΙ 
ΕΠΕΞΗΓΗΣΕΙΣ ΨΗΦΟΥ 

2205ο Συµβούλιο Οικονοµικών και Δηµοσιονοµικών Θεµάτων της 
8ης Οκτωβρίου 1999 
 

Κανονισµός του Συµβουλίου για τη θέσπιση λεπτοµερών κανόνων για την 

εφαρµογή του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2494/95 όσον αφορά τα ελάχιστα 

πρότυπα για την αντιµετώπιση των προϊόντων στους τοµείς της υγείας, της 

εκπαίδευσης και της κοινωνικής προστασίας στον εναρµονισµένο δείκτη 

τιµών καταναλωτή 

 

 

 

 

10829/99 

 

 

 

233/99, 234/99, 235/99 

 

 

 

Κατά Ισ., Ιτ., Λ 

2208ο Συµβούλιο Εργασίας και Κοινωνικών Υποθέσεων της 
22ας Οκτωβρίου 1999 
 
Οδηγία του Συµβουλίου για την τροποποίηση της οδηγίας 77/388/ΕΟΚ, 

όσον αφορά τη δυνατότητα δοκιµαστικής εφαρµογής µειωµένου 

συντελεστή ΦΠΑ στις υπηρεσίες υψηλής έντασης εργατικού δυναµικού 

 

 
Νοµοθετικές πράξεις που εκδόθηκαν µετά τη 2η ανάγνωση του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου στα πλαίσια της συναπόφασης (28.10.99) 
 
• Απόφαση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά 

µε το πρόγραµµα Socrates ώστε να περιληφθεί και η Τουρκία µεταξύ 

των δικαιούχων χωρών 

• Απόφαση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά 

µε το πρόγραµµα Νεολαία για την Ευρώπη ΙΙΙ ώστε να περιληφθεί και 

η Τουρκία µεταξύ των δικαιούχων χωρών 
 

 

 

 

 

11548/99 

+ COR 1 (es) 

+ COR 2 (p) 

+ COR 3 (s) 

+ COR 4 (nl) 

 

 

 

έγγρ. 12269/99 

+ COR 1 (en) 

 

 

 

 

 

236/99, 237/99, 238/99, 

239/99, 240/99, 241/99 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙI DGF III 1 

ΔΗΛΩΣΗ 233/99 

 

Δήλωση της Επιτροπής 

 

Η Επιτροπή δεσµεύεται να συνδράµει τα κράτη µέλη για την έγκαιρη εφαρµογή του παρόντος 

κανονισµού και ιδίως του άρθρου 4 παράγραφος 2 στοιχείο (δ). Για το σκοπό αυτό, θα απευθυνθεί 

σε εµπειρογνώµονες των κρατών µελών οι οποίοι θα παράσχουν σχετικές κατευθυντήριες γραµµές 

για πρακτικές και συγκρίσιµες µεθόδους εφαρµογής. 

 

 

ΔΗΛΩΣΗ 234/99 

 

Δήλωση της αυστριακής αντιπροσωπίας 

 

Εν προκειµένω πρόκειται για συνιστώσα του δείκτη τιµών καταναλωτή στον οποίο εξετάζονται 

κατά κύριο λόγο τιµές που δεν καθορίζονται στην ελεύθερη αγορά (κατά την ορολογία των 

Εθνικών Λογαριασµών: "µη σηµαντικές από οικονοµική άποψη τιµές", π.χ. παροχή υπηρεσιών 

στους τοµείς της υγείας, της εκπαίδευσης και της κοινωνικής προστασίας). Κατά την εξέταση των 

τιµών αυτών παρουσιάζονται συγκεκριµένες δυσκολίες, οι οποίες είναι εντονότερες στην 

περίπτωση των τιµών που καθορίζονται αναλόγως του εισοδήµατος, τα οποία εξάλλου 

παρουσιάζονται και σε άλλες περιπτώσεις όπου καθορίζονται τιµές κατά τον ίδιο τρόπο. Ως 

γνωστόν, διαπιστώνονται σηµαντικές διαφορές µεταξύ των τιµών ελεύθερης αγοράς έναντι των 

τιµών που δεν καθορίζονται στην ελεύθερη αγορά εντός των χωρών , καθώς και σηµαντικές 

διαφορές µεταξύ των χωρών στις τιµές που καθορίζονται εκτός της ελεύθερης αγοράς . Παρότι οι 

εν λόγω διαφορές ίσως δε διαδραµατίζουν σηµαντικό ρόλο για τους καταναλωτές (ιδιωτικά 

νοικοκυριά), πρέπει να εξετάζονται προσεκτικά προκειµένου να διασφαλισθεί η επαρκής ανάλυση 

και ερµηνεία. Κατά συνέπεια, το θέµα αυτό θα πρέπει να εξετασθεί συγκεκριµένα στις εκθέσεις 

που θα υποβάλει η Επιτροπή προς το Συµβούλιο. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙI DGF III 2 

ΔΗΛΩΣΗ 235/99 

 

Δήλωση της ιταλικής αντιπροσωπίας 

 

Ο υπό µελέτην κανονισµός και ιδιαίτερα το εδάφιο δ) της παραγράφου 2 του άρθρου 4 προτείνει 

την υιοθέτηση µιας αρχής χωρίς καµία εκτίµηση των καταλληλοτέρων µεθόδων για την εφαρµογή 

της, ούτε των πρακτικών συνεπειών που αυτή συνεπάγεται. 

 

Η εφαρµογή της αρχής αυτής θα είχε ως συνέπεια τη χρησιµοποίηση, µέσα σε ένα και το αυτό 

κράτος, ανοµοιογενών κριτηρίων υπολογισµού για τα διάφορα στοιχεία του καλαθιού, η δε έλλειψη 

σαφών αναφορών στις προς εφαρµογήν µεθόδους θα µείωνε κατά πολύ την συγκρισιµότητα του 

δείκτη µεταξύ των διαφόρων χωρών, ώστε ο ίδιος να καταστεί µικρής σηµασίας. Υπογραµµίζεται 

τέλος ότι η εφαρµογή της αρχής αυτής στην πράξη απαιτεί δεδοµένα για τα οποία δεν υπάρχουν 

ενοποιηµένες στατιστικές πηγές. 

 

Λόγω των προαναφερόµενων προβληµάτων, η Ιταλία τάσσεται κατά της υιοθέτησης της αρχής που 

εκτίθεται στο προαναφερόµενο εδάφιο και ζητεί περισσότερες διευκρινήσεις για την εφαρµογή του 

κανονισµού, ώστε οι δείκτες των διαφόρων χωρών να καταστούν περισσότερο συγκρίσιµοι. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙI DGF III 3 

ΔΗΛΩΣΗ 236/99 

 

Η Επιτροπή και το Συµβούλιο δηλώνουν ότι οιαδήποτε εξαιρετική περίπτωση η οποία µπορεί να 

οδηγήσει στη χορήγηση αδείας σε ένα κράτος µέλος να εφαρµόσει το µειωµένο συντελεστή για 

υπηρεσίες σε τρεις από τις κατηγορίες που αναφέρονται στο Παράρτηµα Κ, περιλαµβάνει 

ειδικότερα την περίπτωση κατά την οποία το οικονοµικό βάρος των εν λόγω υπηρεσιών έχει µικρή 

σηµασία. 

 

ΔΗΛΩΣΗ 237/99 

 

Η Επιτροπή και το Συµβούλιο δηλώνουν ότι η παρούσα οδηγία δεν επηρεάζει τις µεταβατικές 

διατάξεις του άρθρου 28 της έκτης οδηγίας ΦΠΑ, οι οποίες επιτρέπουν σε ορισµένα κράτη µέλη να 

συνεχίζουν να εφαρµόζουν µειωµένους συντελεστές ΦΠΑ σε ορισµένες περιοχές αγαθών ή 

υπηρεσιών. 

 

ΔΗΛΩΣΗ 238/99 

 

Η Επιτροπή αναλαµβάνει την υποχρέωση να εξετάσει µε θετικό πνεύµα το αίτηµα της Πορτογαλίας 

να εφαρµοσθεί µειωµένος συντελεστής ΦΠΑ στις υπηρεσίες των εστιατορίων. Το Συµβούλιο 

συµφωνεί πιστεύοντας ότι επιτρέπει στην Πορτογαλία να συνεχίσει την υπάρχουσα πρακτική. 

 

ΔΗΛΩΣΗ 239/99 

 

Η Επιτροπή αναλαµβάνει την υποχρέωση να διαβιβάσει χωρίς καθυστέρηση στα κράτη µέλη την 

παρούσα αίτηση της Γερµανίας, σύµφωνα µε το άρθρο 27 της 6ης οδηγίας, να της επιτραπεί να 

εφαρµόσει µέτρο παρέκκλισης από το άρθρο 6 παράγραφος 2 και από το άρθρο 17 της 6ης οδηγίας 

(περιορισµός του δικαιώµατος έκπτωσης του φόρου), και να υποβάλει στο Συµβούλιο σχετική 

πρόταση απόφασης ώστε το Συµβούλιο να µπορέσει να αποφανθεί για αυτήν ταυτόχρονα µε την 

απόφαση που θα λάβει για τις αιτήσεις αδειών που έχουν υποβληθεί σύµφωνα µε την παρούσα 

οδηγία. 
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ΔΗΛΩΣΗ 240/99 

 

Η Επιτροπή αναλαµβάνει την υποχρέωση να εξετάσει µε θετικό πνεύµα το αίτηµα της Αυστρίας 

για την παράταση της ισχύος της παρέκκλισης που της έχει χορηγηθεί δυνάµει της Συνθήκης 

Προσχώρησης να εφαρµόζει µειωµένο συντελεστή στην ενοικίαση ακίνητης περιουσίας για χρήση 

κατοικίας, και να το υποβάλει στο Συµβούλιο το συντοµότερο δυνατό ώστε το Συµβούλιο να 

µπορέσει να αποφανθεί για το αίτηµα αυτό ταυτόχρονα µε την απόφαση που θα λάβει για τις 

αιτήσεις αδειών που έχουν υποβληθεί σύµφωνα µε την παρούσα οδηγία. 

 

ΔΗΛΩΣΗ 241/99 

 

Η γερµανική αντιπροσωπία συµφωνεί όσον αφορά την οδηγία προσδοκώντας ότι θα τύχει 

περιοριστικής εφαρµογής. 

 

 

__________________ 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙIΙ DGF III 1 

ΟΚΤΩΒΡΙΟΣ 1999 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δηµοσιοποιούµενες 
ψηφοφορίες 

2203ο Συµβούλιο Δικαιοσύνης και Εσωτερικών Υποθέσεων της 
4ης Οκτωβρίου 1999 
 

Πράξη του Συµβουλίου για την έγκριση του δηµοσιονοµικού κανονισµού 

που εφαρµόζεται στον προϋπολογισµό της Europol και την κατάργηση 

της πράξης 1999/C 25/01 του Συµβουλίου 

Έγγρ. 10096/99 

 

Απόφαση του Συµβουλίου της σχετικά µε τη σύναψη της συµφωνίας 

συνεργασίας µεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και του Βασιλείου της 

Καµπότζης 

Έγγρ. 6828/97 + COR 1 + COR 2 + COR 3 

 

Κανονισµός του Συµβουλίου σχετικά µε την απαγόρευση πώλησης και 

προµήθειας πετρελαίου και ορισµένων προϊόντων πετρελαίου σε 

ορισµένα τµήµατα της Οµοσπονδιακής Δηµοκρατίας της Γιουγκοσλαβίας 

(ΟΔΓ) και την κατάργηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 900/1999 

Έγγρ. 11326/99 

 

2206ο Συµβούλιο Γενικών Υποθέσεων της 11ης Οκτωβρίου 1999 
 

Κανονισµός του Συµβουλίου σχετικά µε την απαγόρευση προµήθειας 

στην Ινδονησία εξοπλισµού ο οποίος θα µπορούσε να χρησιµοποιηθεί για 

εσωτερική καταστολή ή τροµοκρατία 

Έγγρ. 11523/99 

 

Κοινή δράση του Συµβουλίου για την κατάργηση της κοινής δράσης 

98/375/ΚΕΠΠΑ σχετικά µε το διορισµό ειδικού εντεταλµένου της ΕΕ για 

την Οµοσπονδιακή Δηµοκρατία της Γιουγκοσλαβίας (ΟΔΓ) 

Έγγρ. 11551/99 

 

Κοινή δράση του Συµβουλίου σχετικά µε την τροποποίηση της κοινής 

δράσης 96/676/ΚΕΠΠΑ όσον αφορά τον διορισµό ειδικού απεσταλµένου 

της ΕΕ για την ειρηνευτική διαδικασία στη Μέση Ανατολή 

Έγγρ. 11527/99 

 

Κανονισµός του Συµβουλίου σχετικά µε την απαγόρευση πτήσεων 

µεταξύ των εδαφών της Κοινότητας και της Οµοσπονδιακής 

Δηµοκρατίας της Γιουγκοσλαβίας, εκτός από τη Δηµοκρατία του 

Μαυροβουνίου και την Επαρχία του Κοσσυφοπεδίου, καθώς και µε την 

κατάργηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1064/99 

Έγγρ. 11327/99 

 

Κοινή θέση του Συµβουλίου σχετικά µε την παράταση της κοινής 

θέσης 96/635/ΚΕΠΠΑ όσον αφορά τη Βιρµανία/Μυανµάρ 

Έγγρ. 11681/99 
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ΟΚΤΩΒΡΙΟΣ 1999 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δηµοσιοποιούµενες 
ψηφοφορίες 

Γραπτή διαδικασία που ολοκληρώθηκε την 20ή Οκτωβρίου 1999 
 

Απόφαση του Συµβουλίου περί καθορισµού της αρµόδιας για τους διορισµούς 

αρχής όσον αφορά τη Γενική Γραµµατεία του Συµβουλίου 

Έγγρ. 11832/99 

 

2208ο Συµβούλιο Εργασίας και Κοινωνικών Υποθέσεων της 
22ας Οκτωβρίου 1999 
 

Κοινή θέση η οποία καθορίστηκε από το Συµβούλιο για την έκδοση της οδηγίας 

του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για τη θέσπιση πλαισίου 

κοινοτικής δράσης στον τοµέα της πολιτικής των υδάτων 

Έγγρ. 9085/1/99 REV 2 

 

Κοινή θέση η οποία καθορίστηκε από το Συµβούλιο για την έκδοση κανονισµού 

του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά µε το χρηµατοδοτικό 

µέσον για το περιβάλλον (LIFE) 

Έγγρ. 10233/1/99 REV 1 

 

Αποφάσεις του Συµβουλίου σχετικά µε: 

α) τη σύναψη του πρωτοκόλλου για τις περιοχές ειδικής προστασίας και 

βιοποικιλότητας στη Μεσόγειο καθώς και την αποδοχή των παραρτηµάτων 

του εν λόγω πρωτοκόλλου (Σύµβαση της Βαρκελώνης) 

Έγγρ. 9679/99 

 

β) την αποδοχή των τροποποιήσεων του πρωτοκόλλου για την προστασία της 

Μεσογείου Θαλάσσης από τη ρύπανση από χερσαίες πηγές (Σύµβαση της 

Βαρκελώνης) 

Έγγρ. 9680/99 

 

γ) την αποδοχή των τροποποιήσεων της Σύµβασης για την προστασία της 

Μεσογείου Θαλάσσης από τη ρύπανση καθώς και του πρωτοκόλλου για την 

πρόληψη της ρύπανσης της Μεσογείου Θαλάσσης από τις βυθίσεις 

αποβλήτων που πραγµατοποιούν τα πλοία και τα αεροσκάφη 

Έγγρ. 9681/99 

 

Kανονισµός του Συµβουλίου σχετικά µε το άνοιγµα κοινοτικής δασµολογικής 

ποσόστωσης για την εισαγωγή αποξηραµένου κρέατος βοοειδών χωρίς οστά 

Έγγρ. 10488/99 

 

Κανονισµός (ΕΚ) του Συµβουλίου σχετικά µε τη δασµολογική ποσόστωση 

βουτύρου καταγωγής Νέας Ζηλανδίας 

Έγγρ. 11344/99 + COR 1 (d) 
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ΟΚΤΩΒΡΙΟΣ 1999 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δηµοσιοποιούµενες 
ψηφοφορίες 

Απόφαση του Συµβουλίου για την εφαρµογή της κοινής θέσης 

98/633/ΚΕΠΠΑ, η οποία αφορά τη διαδικασία για τη σταθερότητα και την 

καλή γειτονία στη Νοτιοανατολική Ευρώπη 

Έγγρ. 12071/99 

 

Κοινή θέση του Συµβουλίου σχετικά µε την στήριξη των δηµοκρατικών 

δυνάµεων στην Οµοσπονδιακή Δηµοκρατία της Γιουγκοσλαβίας (ΟΔΓ) 
Έγγρ. 11690/99 

 

2210ο Συµβούλιο Εσωτερικής Αγοράς της 28ης Οκτωβρίου 1999 
 

Κοινή θέση η οποία καθορίστηκε από το Συµβούλιο για την έκδοση της 

οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για την 

τροποποίηση της οδηγίας 74/60/ΕΟΚ του Συµβουλίου περί προσεγγίσεως 

των νοµοθεσιών των κρατών µελών όσον αφορά την εσωτερική 

διαρρύθµιση των οχηµάτων µε κινητήρα (εσωτερικά τµήµατα του χώρου 

επιβατών εκτός των εσωτερικών κατόπτρων οδηγήσεως, διευθέτηση των 

οργάνων χειρισµού, οροφή ή συρόµενη οροφή, ερεισίνωτο και οπίσθιο 

τµήµα των καθισµάτων) 
Έγγρ. 9935/99 

 

Ψήφισµα του Συµβουλίου για τη συµπερίληψη της Ιστορίας στην 

πολιτιστική δράση της Κοινότητας 

Έγγρ. 11451/99 

 

Κοινή θέση η οποία καθορίστηκε από το Συµβούλιο για τη θέσπιση της 

οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για τα 

πρoϊόvτα κακάoυ και σoκoλάτας πoυ πρooρίζovται για τη διατρoφή τoυ 

αvθρώπoυ 

Έγγρ. 9947/99 + COR 1 (i) + COR 2 (gr) + COR 3 (f) 

 

Αιτιολόγηση ψήφου της βελγικής αντιπροσωπίας που δηµοσιοποιείται 
 
Το Βέλγιο δεν µπορεί να συµφωνήσει µε το σχέδιο οδηγίας που υποβλήθηκε προς 
έγκριση στο Συµβούλιο 
 
Κρίνει ότι η οδηγία αυτή αποτελεί πλήγµα για τη σοκολάτα εκλεκτής ποιότητας 
 
Είναι της γνώµης ότι η εναρµόνιση της χρησιµοποίησης φυτικών λιπαρών 
ουσιών µετατρέπει ένα καθεστώς παρέκκλισης που έχει παραχωρηθεί σε µερικά 
κράτη µέλη σε γενικό κανόνα 
 
Το Βέλγιο εκτιµά ότι η οδηγία αυτή δεν συµβάλλει στην απλούστευση της 
νοµοθεσίας, αλλά συνεπάγεται θεµελιώδεις µεταβολές στη σύνθεση των 
προϊόντων σοκολάτας. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Κατά Β, ΚΧ 

Αποχή Λ 

 



 
 

13304/99  ΔΜ/νκ GR 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙIΙ DGF III 4 

 

ΟΚΤΩΒΡΙΟΣ 1999 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δηµοσιοποιούµενες 
ψηφοφορίες 

Η βελγική αντιπροσωπία εκφράζει τη λύπη της επειδή δεν µελετήθηκε σοβαρά 
η επίδραση της οδηγίας αυτής για τις χώρες που παράγουν κακάο, και ιδίως τις 
χώρες ΑΚΕ, µε τις οποίες η Ευρωπαϊκή Κοινότητα διατηρεί συµβατικές σχέσεις 
συνεργασίας από πολύ καιρό. 
 
Το Βέλγιο δεν µπορεί να συµφωνήσει µε µια οδηγία η οποία, ενώ αποσκοπεί στην 
εναρµόνιση των όρων παραγωγής και εµπορίας της σοκολάτας, διατηρεί, όσον 
αφορά την επωνυµία πώλησης, εξαίρεση για δύο χώρες. Πρόκειται για 
εναρµόνιση επιλεκτική, η οποία λαµβάνει υπόψη τα συµφέροντα των 
βιοµηχανιών µόνο ορισµένων κρατών µελών. 
 
Η απουσία αξιόπιστης µεθόδου ανάλυσης, καθώς και η µη εφαρµογή των 
διατάξεων για τις φυτικές λιπαρές ουσίες στο σύνολο των προϊόντων σοκολάτας, 
είναι στοιχεία που µπορούν να παραπλανήσουν τον καταναλωτή. Οι 
προβλεπόµενες διατάξεις επισήµανσης δεν εξασφαλίζουν διαφάνεια και πλήρη 
ενηµέρωση του καταναλωτή. 
 
Για όλους αυτούς τους λόγους, το Βέλγιο εξακολουθεί να πιστεύει ότι δεν 
πρόκειται για ένα ορθό σχέδιο οδηγίας. 
 
Αιτιολόγηση φήψου της γαλλικής αντιπροσωπίας που δηµοσιοποιείται 
 
Η Γαλλία αποδίδει πάντοτε ιδιαίτερη σηµασία στην ποιότητα της σοκολάτας. 
Θεωρεί ότι η εναρµόνιση πρέπει να λάβει οπωσδήποτε υπόψη τα νόµιµα 
συµφέροντα των καταναλωτών καθώς και τα αντίστοιχα συµφέροντα των 
χωρών ΑΚΕ παραγωγών κακάου. 
 
Αναγνωρίζει τα πλεονεκτήµατα της συµβιβαστικής πρότασης της Προεδρίας, η 
οποία επιτυγχάνει κάποια ισορροπία µεταξύ των διαφορετικών εθνικών θέσεων. 
Η Γαλλία υποστηρίζει τη συµβιβαστική αυτή πρόταση, υπογραµµίζοντας ότι 
παραµένει ιδιαίτερα προσεκτική όσον αφορά ορισµένα βασικά σηµεία: 
επικύρωση από την Επιτροπή µεθόδου αναφοράς όσον αφορά τον ποσοτικό 
προσδιορισµό των φυτικών λιπών πριν από την έναρξη ισχύος της οδηγίας· 
διεξοδική µελέτη των επιπτώσεων που πρέπει να πραγµατοποιήσει η Επιτροπή 
βάσει της κτηθείσας εµπειρίας πριν από ενδεχόµενη αναθεώρηση του θετικού 
καταλόγους φυτικών λιπών· πρακτική εφαρµογή των απαιτήσεων σήµανσης. 
 
Η Γαλλία υπογραµµίζει επίσης τη σηµασία για τον νοµοθέτη να διατηρήσει στο 
επίπεδό του, σε ένα τόσο ευαίσθητο θέµα, τη δυνατότητα µελλοντικών 
τροποποιήσεων των ουσιαστικών τεχνικών διατάξεων της οδηγίας. 

_________________ 

 

 

 


